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Activites for smarter learning Aktivitātes, lai mācītos gudrāk

STEAM STEAM

science ,Technology,Engineering,Arts nd Maths zinātne, Tehnoloģija, Inženierija, Mārkla un Matemātika

MUSIC MŪZIKA

MACHINE MAŠĪNA

INSTRUCTION VIDEO & GAMEPLAY VIDEO PAMĀCĪBAS VIDEO UN SPĒLES VIDEO

www.youtube.com/c/ smartivityindia www.youtube.com/c/ smartivityindia

INSTRUCTION BOOKLET PAMĀCĪBAS GRĀMATIŅA

24X7 CUSTOMER CONNECT: +91 81309 49966 Please 

call if you feel stuck at any point while making this 

project. You can also connect with us on WhatsApp

24X7 KLIENTU DIENESTS: +91 81309 49966 Zvaniet, 

ja kādā projekta posmā jūtat, ka netiekat tālāk. Varat 

sazināties ar mums arī, izmantojot WhatsApp
HOW TO READ THIS BOOKLET KĀ LASĪT ŠO GRĀMATIŅU?

Number of Parts required Nepieciešamo detaļu skaits

Where to find the Part Kur atrast detaļu?

1x X-Circle 1x X-aplis

SHEET/POUCH LAPA/MAISIŅŠ

Name of the Part Detaļas nosaukums

How it looks Kā tā izskatās?

TURN OVER APGRIEZT

Turn the arrangement, as shown in the picture Pagriezt novietojumu, kā parādīts attēlā

Important Instruction Svarīgs norādījums

HOW TO REMOVE THE RUBBER BAND KĀ NOŅEMT GUMIJAS STĪPU?

Insert the Hook into the Band and stretch it. Pull the 

Band out

Ievietojiet āķi stīpā un stiepiet to. Izvelciet stīpu

HOW TO REMOVE THE WOODEN BITS KĀ IZŅEMT KOKA GABALIŅUS?

Use the Hook to poke the Wooden bits out. Izmantojiet āķi, lai izbakstītu koka gabaliņus.

HOW TO SEPARATE THE PARTS KĀ ATDALĪT DETAĻAS?

NOTCH IEROBOJUMS

PLEASE NOTE: DON’T WORRY! You might find some 

parts left over after you have finished assembling your 

Smartivity STEM Educational DIY project. We have 

included these extra parts to make sure that you are not 

stuck when a part is misplaced or broken. If you still 

need any part, simply call us or send us a message with 

name of the part on WhatsApp or mail it to 

info@smartivity.in

PIEZĪME: NEUZTRAUCIETIES! Pēc Smartivity STEM 

izglītojošā, paša pagatavojamā projekta pabeigšanas 

dažas detaļas var palikt pāri. Mēs esam pievienojuši šīs 

papildu detaļas, lai nodrošinātu, ka nepaliksiet puceļā, ja 

kāda detaļa tiek ievietota nepareizi vai salauzta. Ja 

Jums tomēr ir nepieciešama vēl kāda detaļa, vienkārši 

piezvaniet mums vai atsūties ziņu, norādot detaļas 

nosaukumu WhatsApp, vai nosūtiet vēstuli uz 

info@smartivity.in
WHAT YOU GET KOMPLEKTĀCIJA

A. Sheets A. Lapas

WOODEN Parts KOKA detaļas

Sheet Number Lapas numurs

Sheet 1 1. lapa

Product Code Produkta kods

Sheet Number Lapas numurs

Sheet 2 2. lapa

Sheet 3 3. lapa

Sheet 4 4. lapa

Sheet 5 5. lapa

Sheet 6 6. lapa

Sheet 7 7. lapa

B. Pouches B. Maisiņi

Pouch P Maisiņš P

NSIDE THE POUCHES MAISIŅU SATURS

8x Sound Plate 8x skaņu plāksne

1x Handle Body 1x roktura korpuss

2x Wavy Pad 2x viļņains paliktnis

1x Hook 1x āķis

1x Screw 1x skrūve

1x Handle Pipe 1x roktura caurule

27x Small Band 27x mazā stīpa

Pouch P Maisiņš P

INSIDE THE POUCHES MAISIŅU SATURS

1x Wavy Gear 1x viļņains zobrats

1x Small Gear 1x mazs zobrats

50x Peg 50x TAPAS

26x Tiny Band 26x sīkas stīpas
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6x Thick X-Octagon 6x biezs X-astoņstūris

PLEASE NOTE: The actual colours of various parts may 

vary from what appears in illustrations. If that happens, 

the shape and size of the parts will help you identify 

them

PIEZĪME: Dažādu detaļu faktiskās krāsas var atšķirties 

no attēlā parādītās. Šādā gadījumā detaļu forma un 

izmērs palīdzēs Jums tās identificēt

WHAT WE ARE BUILDING KO MĒS BŪVĒJAM?

A. MUSIC MACHINE A. MŪZIKAS MAŠĪNA

B. PEG HOLDER B. TAPAS TURĒTĀJS
9 A. MUSIC MACHINE A. MŪZIKAS MAŠĪNA

PARTS REQUIRED NEPIECIEŠAMĀS DETAĻAS

FROM SHEET 1 NO 1. LAPAS

1x Base Plate 1x Pamatnes plāksne

5x X-Circle 5x X-aplis

FROM SHEET 2 NO 2. LAPAS

1x Big Gear 1x lielais zobrats

6x X-Octagon 6x X-astoņstūris

1x Washer 1x paplāksne

1x Beak Plate 1x knābja plāksne

1x Bottom Axle Half 1 1x apakšējās ass 1. puse

1x Bottom Axle Half 2 1x apakšējās ass 2. puse

FROM SHEET 3 NO 3. LAPAS

2x Comb Plate 2x redele

2x Rod Half 2x stienis puse

2x Plain Wheel 2x vienkāršs ritenis

FROM SHEET 4 NO 4. LAPAS

1x Screw Half 1 1x skrūve 1. puse

1x Screw Half 2 1x skrūve 2. puse

1x X-Star 1x X-zvaigzne

2x Top Axle Half 2x augšējās ass puse

2x Toothed Wheel 2x zobrats

1x Tiny X-Circle 1x sīks X-aplis

FROM SHEET 5 NO 5. LAPAS

2x Side Plate 2x sānu plāksne

4x T-Plate 4x T-plāksne

4x Mallet 4x āmuriņš

FROM SHEET 6 NO 6. LAPAS

16x Holed Plate 16x caurumaina plāksne

6x T-Plate 6x T-plāksne

2x Mallet 2x āmuriņš

4x Tab 4x cilpa

FROM SHEET 7 NO 7. LAPAS

16x Holed Plate 16x caurumaina plāksne

6x T-Plate 6x T-plāksne

2x Mallet 2x āmuriņš

4x Tab 4x cilpa

FROM POUCH P NO MAISIŅA P

8x Sound Plate 8x skaņu plāksne

1x Wavy Gear 1x viļņains zobrats

1x Small Gear 1x mazs zobrats

1x Screw 1x skrūve

17x Tiny Band 17x sīkas stīpas

27x Small Band 27x mazā stīpa

2x Wavy Pad 2x viļņains paliktnis

1x Handle Body 1x roktura korpuss

1x Handle Pipe 1x roktura caurule

6x Thick X-Octagon 6x biezs X-astoņstūris

1x Hook 1x āķis

STEP 1 1. SOLIS

1x Base Plate 1x Pamatnes plāksne

SHEET - 1 1. LAPA

1x T-Plate 1x T-plāksne

SHEET - 5 5. LAPA

DETAIL DETAĻA

Insert 1 T-Plate into the Base Plate, from the underside, 

as shown

Ievietojiet 1 T-plāksni no apakšas pamata plāksnē, kā 

parādīts attēlā
STEP 2 2. SOLIS

DETAIL DETAĻA

ROTATE CLOCKWISE PAGRIEZT PULKSTEŅRĀDĪTĀJA VIRZIENĀ
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The side with the text should be facing up. Pusei ar tekstu jābūt vērstai uz augšu.

Rotate the T-Plate in a clockwise direction to lock it. Pagrieziet T-plāksni pulksteņrādītāja virzienā, lai to 

saslēgtu.
STEP 3 3. SOLIS

15x T-Plate 15x T-plāksne

SHEET - 5,6,7 LAPA - 5, 6, 7

The side with the text should be facing up. Pusei ar tekstu jābūt vērstai uz augšu.

Similarly, fix the remaining 15 T-Plates. Tādā pašā veidā piestipriniet parējās 15 T-plāksnes.

STEP 4 4. SOLIS

2x Wavy Pad 2x viļņains paliktnis

POUCH MAISIŅŠ

Attach the 2 Wavy Pads over the T-Plates, as shown Piestipriniet 2 viļņotos paliktņus virs T-plāksnēm, kā 

parādīts attēlā
STEP 5 5. SOLIS

1x Sound Plate 1x skaņu plāksne

POUCH MAISIŅŠ

Colour of the Sound Plates may vary. If that happens, 

the size of the Sound Plates will help you identify them.

Skaņas plākšņu krāsa var atšķirties. Šādā gadījumā 

skaņas plākšņu izmērs palīdzēs Jums tās identificēt.
PUSH STUMT

A B A B

Place the Longest Sound Plate over the 2 T-Plates, in 

line with the leftmost “SA/DO” on Base Plate. Push the 

Sound Plate until it fits

Novietojiet garāko skaņas plāksni virs 2 T-plāksnēm 

vienā līnijā ar “SA/DO” pamata plāksnes pašā kreisajā 

malā. Spiediet skaņas plāksni, līdz tā ir vietā
STEP 6 6. SOLIS

7x Sound Plate 7x skaņu plāksne

POUCH MAISIŅŠ

Follow the correct order for placing Sound Plates (Long 

to Short)

Ievērojiet pareizo secību, lai novietotu skaņas plāksnes 

(garš uz īsu)
Similarly, fix the remaining 7 Sound Plates in the order 

shown (Long to Short).

Tādā pašā veidā piestipriniet pārējās 7 skaņas plāksnes 

parādītajā secībā (garš uz īsu).
STEP 7 7. SOLIS

1x Comb Plate 1x redele

SHEET - 3 3. LAPA

1x Side Plate 1x sānu plāksne

SHEET - 5 5. LAPA

1x Small Band 1x mazā stīpa

POUCH MAISIŅŠ

Fix 1 Comb Plate to 1 Side Plate using 1 Small Band. Piestipriniet 1 redeli pie 1 sānu plāksnes, izmantojot 1 

mazo stīpu.
STEP 8 8. SOLIS

1x Comb Plate 1x redele

SHEET - 3 3. LAPA

1x Small Band 1x mazā stīpa

POUCH MAISIŅŠ

Similarly, fix the other Comb Plate to the Side Plate 

using 1 Small Band.

Tādā pašā veidā piestipriniet otru redeli pie sānu 

plāksnes, izmantojot 1 mazo stīpu..
STEP 9 9. SOLIS

1x Mallet 1x āmuriņš

SHEET - 5 5. LAPA

1x Tab 1x cilpa

SHEET - 6 6. LAPA

1x Tiny band 1x sīka stīpa

POUCH MAISIŅŠ

Fix 1 Tab into 1 Mallet using 1 Tiny Band Piestipriniet 1 cilpu pie 1 āmuriņa, izmantojot 1 sīko 

stīpu
STEP 10 10. SOLIS

7x Mallet 7x āmuriņš

SHEET - 5,6,7 LAPA - 5, 6, 7

7x Tab 7x cilpa

SHEET - 6,7 LAPA 6, 7

7x Tiny band 7x sīka stīpa

POUCH MAISIŅŠ

Similarly prepare the remaining 7 Mallets Tādā pašā veidā sagatavojiet pārējos 7 āmuriņus

STEP 11 11. SOLIS

2x Rod Half 2x stienis puse

SHEET - 3 3. LAPA

Join the two Rod Halves to make one Rod. Savienojiet abas stieņa puses, lai izveidotu vienu stieni.

STEP 12 12. SOLIS
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Arrows on Mallets should be pointing downwards Bultām uz āmuriņiem jābūt vērstām uz leju

TURN OVER APGRIEZT

Insert the 8 Mallets into the Comb Plate slots such that 

each Mallet occupies 1 pair of slots along the 2 Comb 

Plates. Make sure that the Hole section of each Mallet 

fits into the slot, as shown.

Ievietojiet 8 āmuriņus redeles atverēs, lai katrs āmuriņš 

aizņemtu 1 atveru pāri par 2 redelēm. Pārliecinieties, ka 

katra āmuriņa cauruma daļa tiek ievietot atverē, kā 

parādīts.
STEP 13 13. SOLIS

1x Tiny band 1x sīka stīpa

POUCH MAISIŅŠ

TURN OVER APGRIEZT

DETAIL DETAĻA

Pass the Rod through 8 Mallets and the Side Plate, as 

shown. Fix the Rod, using 1 Tiny Band

Izstumiet stieni caur 8 āmuriņiem un sānu plāksni, kā 

parādīts. Piestipriniet stieni, izmantojot 1 sīko stīpu
STEP 14 14. SOLIS

1x Bottom Axle Half 1 1x apakšējās ass 1. puse

SHEET - 2 2. LAPA

1x Bottom Axle Half 2 1x apakšējās ass 2. puse

SHEET - 2 2. LAPA

Join 2 Bottom Axle Halves to make the Bottom Axle Savieno 2 apakšējā ass puses, lai izveidotu apakšējo 

asi
STEP 15 15. SOLIS

1x X-Octagon 1x X-astoņstūris

SHEET - 2 2. LAPA

1x X-Circle 1x X-aplis

SHEET - 1 1. LAPA

1x Tiny Band 1x sīkas stīpas

POUCH MAISIŅŠ

DETAIL DETAĻA

X-CIRCLE X-APLIS

Fix one end of the Bottom Axle to the Side Plate using 1 

X-Circle, 1 X-Octagon and 1 Tiny Band

Piestipriniet vienu apakšējās ass galu pie sānu 

plāksnes, izmantojot 1 X-apli, 1 X-astoņstūri un 1 sīko 

stīpu
STEP 16 16. SOLIS

1x X-Octagon 1x X-astoņstūris

SHEET - 2 2. LAPA

1x Small Gear 1x mazs zobrats

POUCH MAISIŅŠ

1x Thick X-Octagon 1x biezs X-astoņstūris

POUCH MAISIŅŠ

DETAIL DETAĻA

THICK X-OCTAGON BIEZS X-ASTOŅSTŪRIS

X-OCTAGON X-ASTOŅSTŪRIS

Slide 1 Small Gear, 1 Thick X-Octagon and 1 X-Octagon 

onto the Bottom Axle.

Uzlieciet 1 mazo zobratu, 1 biezo X-astoņstūri un 1 X-

astoņstūri uz apakšējās ass.
STEP 17 17. SOLIS

1x Side Plate 1x sānu plāksne

SHEET - 5 5. LAPA

1x Tiny band 1x sīka stīpa

POUCH MAISIŅŠ

2x Small Band 2x mazā stīpa

POUCH MAISIŅŠ

Insert the Side Plate onto the Bottom Axle, Rod and 

Comb Plates and fix them using 2 Small Bands and 1 

Tiny Band.

Uzlieciet sānu plāksni uz apakšējās ass, stieņa un 

redelēm un sastipriniet tos, izmantojot 2 mazās stīpas 

un 1 sīko stīpu.
STEP 18 18. SOLIS

Insert the Side Plates into the Base Plate Ievietojiet sānu plāksnes pamata plāksnē

STEP 19 19. SOLIS

4x Small Band 4x mazā stīpa

POUCH MAISIŅŠ

TURN OVER APGRIEZT

Fix the arrangement using 4 Small Bands, as shown Fiksēt novietojumu, izmantojot 4 mazas stīpas, kā 

parādīts
STEP 20 20. SOLIS

2x Top Axle Half 2x augšējās ass puse

SHEET - 4 4. LAPA

Join 2 Top Axle Halves to make the Top Axle. Savienot 2 augšējās ass puses, lai izveidotu augšējo 

asi.
STEP 21 21. SOLIS
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2x Plain Wheel 2x vienkāršs ritenis

SHEET - 3 3. LAPA

2x Small Band 2x mazā stīpa

POUCH MAISIŅŠ

Insert 2 Plain Wheels into the 2 ends of the Top Axle, as 

shown. Secure the arrangement using 2 Small Bands

Ievietot 2 plakanos riteņus 2 augšējās ass galos, kā 

parādīts. Nostiprināt novietojumu, izmantojot 2 mazas 

stīpas
STEP 22 22. SOLIS

1x Beak Plate 1x knābja plāksne

SHEET - 2 2. LAPA

1x Small Band 1x mazā stīpa

POUCH MAISIŅŠ

Fix 1 Small Band into the Beak Plate, as shown. Piestiprināt 1 mazo stīpu knābja plāksnē, kā parādīts.

STEP 23 23. SOLIS

1x Screw Half 1 1x skrūve 1. puse

SHEET - 4 4. LAPA

1x Screw Half 2 1x skrūve 2. puse

SHEET - 4 4. LAPA

Join 2 Screw Halves to make 1 Screw Savienot 2 skrūves puses, lai izveidotu 1 skrūvi

STEP 24 24. SOLIS

1x Big Gear 1x lielais zobrats

SHEET - 2 2. LAPA

1x Tiny X-Circle 1x sīks X-aplis

SHEET - 4 4. LAPA

TINY X-CIRCLE SĪKAIS X-APLIS

The side with the marking should be facing up. Marķējuma pusei jābūt vērstai uz augšu.

Insert the Screw into the Big Gear and into 1 Tiny X-

Circle.

Ievietojiet skrūvi lielajā zobratā un 1 sīkajā X-aplī.

STEP 25 25. SOLIS

1x X-Star 1x X-zvaigzne

SHEET - 4 4. LAPA

1x Tiny band 1x sīka stīpa

POUCH MAISIŅŠ

DETAIL DETAĻA

The Beak Plate should match its drawing on the Big 

Gear and the Small Band should be upwards.

Knābja plāksnei jāsaskan ar zīmējumu uz lielā zobrata 

un mazajai stīpai jābūt uz augšu.
Fix the Beak Plate to the Screw, using 1 X-Star and 1 

Tiny Band, as shown

Piestiprināt knābja plāksni pie skrūves, izmantojot 1 X-

zvaigzni un 1 sīko stīpu, kā parādīts
STEP 26 26. SOLIS

1x Toothed Wheel 1x zobrats

SHEET - 4 4. LAPA

1x X-Circle 1x X-aplis

SHEET - 1 1. LAPA

1x Thick X-Octagon 1x biezs X-astoņstūris

POUCH MAISIŅŠ

X-CIRCLE X-APLIS

THICK X-OCTAGON BIEZS X-ASTOŅSTŪRIS

Insert 1 Toothed Wheel, 1 Thick X-Octagon, 1 X-Circle 

and the Big Gear arrangement into one end of the Top 

Axle, as shown

Ievietot 1 zobratu, 1 biezo X-astoņstūri, 1 X-apli un lielo 

zobratu augšējās ass vienā galā, kā parādīts

STEP 27 27. SOLIS

1x Wavy Gear 1x viļņains zobrats

POUCH MAISIŅŠ

The Wavy Gear should match its drawing on the Big 

Gear.

Viļņotajam zobratam jāsaskan ar zīmējumu uz lielā 

zobrata.
Insert 1 Wavy Gear into the same end of the Top Axle. Ievietot 1 viļņaino zobratu tajā pašā augšējās ass galā.

STEP 28 28. SOLIS

1x X-Circle 1x X-aplis

SHEET - 1 1. LAPA

1x Thick X-Octagon 1x biezs X-astoņstūris

POUCH MAISIŅŠ

1x Tiny Band 1x sīkas stīpas

POUCH MAISIŅŠ

DETAIL DETAĻA

BEAK PLATE SITS INTO THE WAVY GEAR KNĀBJA PLĀKNSE IEVIETOTA VIĻŅOTAJĀ ZOBRATĀ

X-CIRCLE X-APLIS

THICK X-OCTAGON BIEZS X-ASTOŅSTŪRIS
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Insert 1 Thick X-Octagon and 1 X-Circle to the same end 

of the Top Axle. Secure this end using 1 Tiny Band.

Uzlikt 1 biezo X-astoņstūri un 1 X-apli uz to pašu 

augšējās ass galu. Nostiprināt šo galu, izmantojot 1 sīko 

stīpu.
STEP 29 29. SOLIS

1x Hook 1x āķis

POUCH MAISIŅŠ

Stretch the Small Band, attached to the Beak Plate, to 

the U in Big Gear, as shown. Use the Hook to insert the 

Small Band properly

Stiept mazo stīpu, kas pievienota pie knābja plāksnes, 

pie U lielā zobratā, kā parādīts. Izmantojiet āķi, lai 

pareizi ievietotu mazo stīpu
STEP 30 30. SOLIS

1x Toothed Wheel 1x zobrats

SHEET - 4 4. LAPA

3x Thick X-Octagon 3x biezs X-astoņstūris

POUCH MAISIŅŠ

TURN OVER APGRIEZT

THICK X-OCTAGON BIEZS X-ASTOŅSTŪRIS

Turn over the arrangement and Slide 1 Toothed Wheel 

and 3 Thick X-Octagons onto the open end.

Apgrieziet konstrukciju un uzstumiet 1 zobratu un 3 

biezos X-astoņstūrus uz atvērtā galā.
STEP 31 31. SOLIS

1x X-Circle 1x X-aplis

SHEET - 1 1. LAPA

1x X-Octagon 1x X-astoņstūris

SHEET - 2 2. LAPA

1x Tiny band 1x sīka stīpa

POUCH MAISIŅŠ

DETAIL DETAĻA

X-CIRCLE X-APLIS

X-OCTAGON X-ASTOŅSTŪRIS

Slide 1 X-Octagon and 1 X-Circle onto the arrangement. 

Fix it using 1 Tiny Band

Uzstumiet 1 X-astoņstūri un 1 X-apli uz konstrukcijas. 

Piestiprināt to, izmantojot 1 sīko stīpu
STEP 32 32. SOLIS

TURN OVER APGRIEZT

The Big Gear should be in contact with the Small Gear. Lielajam zobratam jāsaskaras ar mazo zobratu.

Insert the Top Axle arrangement into the Side Plates 

arrangement, as shown.

Ievietot augšējās ass konstrukciju sānu plākšņu 

konstrukcijā, kā parādīts.
STEP 33 33. SOLIS

2x X-Octagon 2x X-astoņstūris

SHEET - 2 2. LAPA

2x Tiny band 2x sīka stīpa

POUCH MAISIŅŠ

DETAIL DETAĻA

Cap each end of the Top Axle with 1 X-Octagon. Secure 

both the ends using 2 Tiny Bands.

Uzlieciet uz katras augšējās ass gala 1 X-astoņstūri. 

Nostiprināt abus galus, izmantojot 2 sīkās stīpas.
STEP 34 34. SOLIS

1x Holed Plate 1 1x caurumaina plāksne 1

SHEET - 6 6. LAPA

DETAIL DETAĻA

Arrow should point upwards Bultai jābūt vērstai uz augšu

Attach the Holed Plate 1 to the 2 Toothed Wheels, as 

shown.

Piestiprināt caurumaino plāksni 1 pie 2 zobratiem, kā 

parādīts.
STEP 35 35. SOLIS

4x Holed Plate 2,3,4,5 4x caurumaina plāksne 2, 3, 4, 5

SHEET - 6 6. LAPA

2x Small Band 2x mazā stīpa

POUCH MAISIŅŠ

Holed Plate 2 is placed above Holed Plate 1 and so on. Caurumainā plāksne 2 tiek novietota virs caurumainās 

plāksnes 1 un tā tālāk.
DETAIL DETAĻA

Attach the Holed Plates 2, 3, 4 and 5 to the 2 Toothed 

Wheels. Fix four of the Holed Plates using 2 Small 

Bands, as shown.

Piestiprināt caurumainās plāksnes 2, 3, 4 un 5 pie 2 

zobratiem. Piestiprināt četras caurumainās plāksnes, 

izmantojot 2 mazās stīpas, kā parādīts.
STEP 36 36. SOLIS

24x Holed Plate 24x caurumaina plāksne

SHEET - 6,7 6, 7 LAPA

14x Small Band 14x mazā stīpa

POUCH MAISIŅŠ

Make sure to add the Holed Plates in correct order. All 

arrows should be facing upwards.

Pievienot caurumainās plāksnes pareizā secībā. Visām 

bultām jābūt vērstām uz augšu.
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ROTATE AND ATTACH THE REMAINING HOLED 

PLATES

PAGRIEZT UN PIESTIPRINĀT PĀRĒJĀS 

CAURUMAINĀS PLĀKSNES
Similarly, attach the remaining Holed Plates. Tādā pašā veidā piestiprināt pārējās caurumainās 

plāksnes.
STEP 37 37. SOLIS

1x Washer 1x paplāksne

SHEET - 2 2. LAPA

1x Handle Body 1x roktura korpuss

POUCH MAISIŅŠ

1x Handle Pipe 1x roktura caurule

POUCH MAISIŅŠ

Insert the Handle Pipe into the Handle Body. Add 1 

Washer to the Handle Pipe.

Ievietot roktura cauruli roktura korpusā. Uzlikt 1 

paplāksni uz roktura caurules.
STEP 38 38. SOLIS

1x Screw 1x skrūve

POUCH MAISIŅŠ

Secure the arrangement using 1 Screw, as shown. Nostiprināt konstrukciju, izmantojot 1 skrūvi, kā parādīts.

STEP 39 39. SOLIS

1x X-Circle 1x X-aplis

SHEET - 1 1. LAPA

1x Tiny Band 1x sīkas stīpas

POUCH MAISIŅŠ

TURN OVER APGRIEZT

X-CIRCLE X-APLIS

Fix 1 X-Circle and the Handle to the Bottom Axle, using 1 

Tiny Band, as shown

Piestiprināt 1 X-apli un rokturi pie apakšējās ass, 

izmantojot 1 sīko stīpu, kā parādīts
49 Your Music Machine is ready! Mūzikas mašīna ir gatava!

B. PEG HOLDER B. TAPAS TURĒTĀJS

PARTS REQUIRED NEPIECIEŠAMĀS DETAĻAS

FROM SHEET 1 NO 1. LAPAS

8x Wall Plate 8x sienas plāksne

FROM SHEET 2 NO 2. LAPAS

1x Top Plate 1x augšējā plāksne

1x Bottom Plate 1x apakšējā plāksne

1x Tiny X-Circle 1x sīks X-aplis

FROM SHEET 4 NO 4. LAPAS

1x Revolving Plate 1x rotējoša plāksne

1x Screw Half 1 1x skrūve 1. puse

1x Screw Half 2 1x skrūve 2. puse

1x X-Star 1x X-zvaigzne

FROM POUCH P NO MAISIŅA P

50x Peg 50x TAPAS

9x Tiny Band 9x sīkas stīpas

STEP 1 1. SOLIS

1x Top Plate 1x augšējā plāksne

SHEET - 2 2. LAPA

1x Revolving Plate 1x rotējoša plāksne

SHEET - 4 4. LAPA

1x X-Star 1x X-zvaigzne

SHEET - 4 4. LAPA

1x Screw Half 1 1x skrūve 1. puse

SHEET - 4 4. LAPA

1x Screw Half 2 1x skrūve 2. puse

SHEET - 4 4. LAPA

1x Tiny X-Circle 1x sīks X-aplis

SHEET - 2 2. LAPA

1x Tiny Band 1x sīkas stīpas

POUCH MAISIŅŠ

TINY X-CIRCLE SĪKAIS X-APLIS

Join the 2 Screw Halves to make 1 Screw. Insert the Top 

Plate, 1 Tiny X-Circle, the Revolving Plate and the X-Star 

to the Screw. Secure the arrangement using 1 Tiny band

Savienot 2 skrūves puses, lai izveidotu 1 skrūvi. 

Uzlieciet augšējo plāksni, 1 sīko X-apli, rotējošo plāksni 

un X-zvaigzni uz skrūves. Nostiprināt konstrukciju, 

izmantojot 1 sīko stīpu
STEP 2 2. SOLIS

1x Wall Plate 1x sienas plāksne

SHEET - 1 1. LAPA

1x Bottom Plate 1x apakšējā plāksne
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SHEET - 2 2. LAPA

1x Tiny band 1x sīka stīpa

POUCH MAISIŅŠ

BOTTOM PLATE APAKŠĒJĀ PLĀKSNE

Fix the Bottom Plate and the Top Plate arrangement to 1 

Wall Plate, using 1 Tiny Band.

Piestiprināt apakšējās plāksnes un augšējās plāksnes 

konstrukciju pie 1 sienas plāksnes, izmantojot 1 sīko 

stīpu.
STEP 3 3. SOLIS

7x Wall Plate 7x sienas plāksne

SHEET - 1 1. LAPA

7x Tiny band 7x sīka stīpa

POUCH MAISIŅŠ

Similarly attach the remaining 7 Wall Plates to the 

Bottom Plate and the Top Plate arrangement, using 7 

Tiny Bands. Your Peg Holder is ready.

Tādā pašā veidā piestiprināt pārējās 7 sienas plāksnes 

pie apakšējās plāksnes un augšējās plāksnes 

konstrukcijas, izmantojot 7 sīkās stīpas. Tapas turētājs 

ir gatavs.
STEP 4 4. SOLIS

50x Peg 50x TAPAS

POUCH MAISIŅŠ

CLOSED AIZVĒRTS

ROTATE THE REVOLVING PLATE TO CLOSE PAGRIEZT ROTĒJOŠĀS PLĀKSNES, LAI AIZVERTU

Use the Peg Holder to store the Pegs. Rotate the 

Revolving Plate to secure the Pegs

Izmantojiet tapas turētāju, lai uzglabātu tapas. Pagriezt 

rotējošo plāksni, lai nostiprinātu tapas
PLAYTIME! MUSIC SHEET JINGLE BELLS TUNE SPĒLĒŠANĀS LAIKS! MŪZIKAS LAPAS ZVANIŅŠ 

SKAN MELODIJA
BLACK DOTS REPRESENT THE HOLES IN WHICH 

THE PEGS HAVE TO BE INSERTED

MELNIE PUNKTI NOZĪMĒ CAURUMUS, KUROS 

JĀIEVIETO TAPAS
sa re ga ma pa dha ni sa do re mi fa so la ti do sa re ga ma pa dha ni sa do re mi fa so la ti do

sa re ga ma pa dha ni sa do re mi fa so la ti do sa re ga ma pa dha ni sa do re mi fa so la ti do

56
Insert the Pegs into the Holed Plates according to the 

“Jingle Bells” Music Sheet, shown on the previous page.

Ievietojiet tapas caurumotajās plāksnēs atbilstoši 

"Zvaniņš skan" mūzikas lapai, kas parādīta iepriekšējā 

lapā.

57
Rotate the handle of the Music Machine in the shown 

direction and watch the Mallets play the “Jingle Bells” 

tune!

Pagrieziet roktura uz mūzikas mašīnas norādītajā 

virzienā un skatieties, kā āmuriņi spēlē "Zvaniņš skan" 

melodiju!
MUSIC SHEET WHEELS ON THE BUS MŪZIKAS LAPA WHEELS ON THE BUS

BLACK DOTS REPRESENT THE HOLES IN WHICH 

THE PEGS HAVE TO BE INSERTED.

MELNIE PUNKTI NOZĪMĒ CAURUMUS, KUROS 

JĀIEVIETO TAPAS.
sa re ga ma pa dha ni sa do re mi fa so la ti do sa re ga ma pa dha ni sa do re mi fa so la ti do

sa re ga ma pa dha ni sa do re mi fa so la ti do sa re ga ma pa dha ni sa do re mi fa so la ti do

Now try the “Wheels On The Bus” Tune. Insert the Pegs 

according to the Music Sheet and play the tune.

Tagad izmēģiniet melodiju “Wheels On The Bus”. 

Ievietojiet tapas atbilstoši mūzikas lapai un spēlējiet 

melodiju.
MUSIC SHEET TWINKLE TWINKLE MŪZIKAS LAPA TWINKLE TWINKLE

BLACK DOTS REPRESENT THE HOLES IN WHICH 

THE PEGS HAVE TO BE INSERTED.

MELNIE PUNKTI NOZĪMĒ CAURUMUS, KUROS 

JĀIEVIETO TAPAS.
sa re ga ma pa dha ni sa do re mi fa so la ti do sa re ga ma pa dha ni sa do re mi fa so la ti do

sa re ga ma pa dha ni sa do re mi fa so la ti do sa re ga ma pa dha ni sa do re mi fa so la ti do

Now try the “Twinkle Twinkle” Tune. Insert the Pegs 

according to the Music Sheet and play the tune

Tagad izmēģiniet melodiju "Twinkle Twinkle". Ievietojiet 

tapas atbilstoši mūzikas lapai un spēlējiet melodiju
MUSIC SHEET OLD MACDONALD HAD A FARM MŪZIKAS LAPA OLD MACDONALD HAD A FARM

BLACK DOTS REPRESENT THE HOLES IN WHICH 

THE PEGS HAVE TO BE INSERTED

MELNIE PUNKTI NOZĪMĒ CAURUMUS, KUROS 

JĀIEVIETO TAPAS
sa re ga ma pa dha ni sa do re mi fa so la ti do sa re ga ma pa dha ni sa do re mi fa so la ti do

sa re ga ma pa dha ni sa do re mi fa so la ti do sa re ga ma pa dha ni sa do re mi fa so la ti do

Now try the “Old MacDonald Had A Farm” Tune. Insert 

the Pegs according to the Music Sheet and play the tune

Tagad izmēģiniet melodiju “Old MacDonald Had A 

Farm”. Ievietojiet tapas atbilstoši mūzikas lapai un 

spēlējiet melodiju
MUSIC SHEET LONDON BRIDGE MŪZIKAS LAPA LONDON BRIDGE

BLACK DOTS REPRESENT THE HOLES IN WHICH 

THE PEGS HAVE TO BE INSERTED

MELNIE PUNKTI NOZĪMĒ CAURUMUS, KUROS 

JĀIEVIETO TAPAS
sa re ga ma pa dha ni sa do re mi fa so la ti do sa re ga ma pa dha ni sa do re mi fa so la ti do

sa re ga ma pa dha ni sa do re mi fa so la ti do sa re ga ma pa dha ni sa do re mi fa so la ti do

Now try the “London Bridge” Tune. Insert the Pegs 

according to the Music Sheet and play the tune.

Tagad izmēģiniet melodiju "London Bridge". Ievietojiet 

tapas atbilstoši mūzikas lapai un spēlējiet melodiju.
MUSIC SHEET ROW, ROW, ROW YOUR BOAT MŪZIKAS LAPA ROW, ROW, ROW YOUR BOAT

BLACK DOTS REPRESENT THE HOLES IN WHICH 

THE PEGS HAVE TO BE INSERTED.

MELNIE PUNKTI NOZĪMĒ CAURUMUS, KUROS 

JĀIEVIETO TAPAS.
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sa re ga ma pa dha ni sa do re mi fa so la ti do sa re ga ma pa dha ni sa do re mi fa so la ti do

sa re ga ma pa dha ni sa do re mi fa so la ti do sa re ga ma pa dha ni sa do re mi fa so la ti do

Now try the “Row, Row, Row Your Boat” Tune. Insert the 

Pegs according to the Music Sheet and play the tune.

Tagad izmēģiniet melodiju “Row, Row, Row Your Boat”. 

Ievietojiet tapas atbilstoši mūzikas lapai un spēlējiet 

melodiju.
CREATE YOUR OWN MUSIC SACERIET SAVU MŪZIKU

MARK DOTS ACCORDING TO WHERE YOU NEED TO 

INSERT THE PEGS. USE A PENCIL SO YOU CAN 

MAKE CHANGES LATER

ATZĪMĒJIET PUNKTUS, KUR NEPIECIEŠAMS 

IEVIETOT TAPAS. IZMANTOJIET ZĪMULI, LAI VĒLĀK 

VARĒTU VEIKT IZMAIŅAS
sa re ga ma pa dha ni sa do re mi fa so la ti do sa re ga ma pa dha ni sa do re mi fa so la ti do

sa re ga ma pa dha ni sa do re mi fa so la ti do sa re ga ma pa dha ni sa do re mi fa so la ti do

The annotations (sa,re,ga etc.) at the bottom of each 

Music Sheet denote the seven notes of the musical 

scale that are used to compose music. Create your own 

Music Sheets and place the Pegs accordingly to play the 

tunes of your choice.

Anotācijas (sa,re,ga u.c.) katras mūzikas lapas apakšā 

apzīmē septiņas toņkārtas notis, kas tiek izmantotas 

mūzikas sacerēšanai. Izveidojiet savas mūzikas lapas 

un attiecīgi izvietojiet tapas, lai atskaņotu savu izvēlēto 

melodiju.
WHAT YOUR FINAL PROJECT LOOKS LIKE KĀ IZSKATĀS GALĪGAIS PROJEKTS?

(You can decorate this activity using your own art 

supplies. Make sure not to paint on any moving part.)

(Jūs varat izrotāt šo aktivitāti, izmantojot savus 

mākslinieciskos priekšmetus. Pārliecinieties, ka kustīgās 

detaļas netiek nokrāsotas.)
HERE IS YOUR CHANCE TO BECOME A All you have 

to do is share your video review of Smartivity toy on 

Facebook, Instagram or Twitter and tag us; share it with 

us on Whatsapp or mail it to us on info@smartivity.in

NOTE: PLEASE RETAIN PACKAGE AND 

INSTRUCTION BOOK FOR FUTURE REFERENCE

ŠĪ IR JŪSU IESPĒJA KĻŪT PAR Viss, kas Jums jādara, 

ir jādalās ar savu Smartivity rotaļlietas video apskatu 

Facebook, Instagram vai Twitter un jāietago mūs; 

dalieties ar to ar mums WhatsApp vai nosūtiet to mums 

uz info@smartivity.in

 PIEZĪME: SAGLABĀJIET IEPAKOJUMU UN 

INSTRUKCIJU GRĀMATIŅU TĀLĀKAI UZZIŅAI

© Smartivity. 2020. All rights reserved. Smartivity is a 

registered trademark of Smartivity Labs Pvt. Ltd. All 

imagery, illustrations, and diagrams are protected under 
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Smartivity ir Smartivity Labs Pvt. Ltd. reģistrēta preču 
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